

Suinteresuotiems viešojo pirkimo dalyviams		2025-09-18 

DĖL ATSAKYMŲ Į KLAUSIMUS

Lietuvos banko Viešojo pirkimo komisija išnagrinėjusi CVP IS susirašinėjimo priemonėmis gautus tiekėjų prašymus dėl informacinių sistemų plėtros ir priežiūros komandos paslaugų pirkimo (pirkimo ID 4305898) (toliau – pirkimas) paaiškinti/patikslinti pirkimo dokumentus, vadovaudamasi pirkimo bendrųjų sąlygų 5 skyriaus nuostatomis, informuoja tiekėjus apie gautus klausimus bei pateikia atsakymus į juos:

	Eil. Nr.
	Klausimas / Pastebėjimas / Prašymas
	Atsakymas

	1. 
	Pirkimo dokumentuose (Techninės specifikacijos 1.1–1.4 p.) numatyta, kad paslaugos bus teikiamos dviem atskiromis komandomis – CLQ (CENTROlink atnaujinimai) ir CLP (CENTROlink priežiūra bei TARGET2 pokyčiai). Tai yra dvi atskiros komandos, vykdančios užduotis dėl skirtingų sistemų.

Vadovaujantis VPĮ 28 straipsnio 1 dalimi, pirkimo objektas turi būti skaidomas į dalis, kai tai yra pagrįsta. Prašome paaiškinti, kodėl pirkimas nebuvo suskirstytas į dvi dalis pagal šių komandų atsakomybes, nors dokumentuose aiškiai apibrėžtos dvi komandos ir skirtingos jų funkcijos.

Kaip perkančioji organizacija užtikrina, kad neskaidant pirkimo į dalis būtų laikomasi VPĮ 17 straipsnyje nustatytų sąžiningos konkurencijos principų?
	Pirkimo objekto skaidymas į dalis yra netikslingas dėl skirtingų paslaugų įgyvendinimo etapų. Praktikoje klaidingai vertinama, kad sistemos priežiūra (CENTROlink) apima tik sistemos klaidų taisymus (CLP priežiūra) o vystymas (CLQ atnaujinimai, CLP pokyčiai) yra atskira (nesusijusi) paslauga, kuri atliekama atskirai, tarytum kitoje sistemoje, ar kitu laiku. Pažymėtina, kad sistemos (CENTROlink)  priežiūra bus atliekama kasdien, nuolat (kas valandą/kelias valandas, pagal poreikį), keičiant sistemos raktus, kodus, juos modifikuojant dėl tinkamo esamos sistemos veikimo. Sistema (CENTROlink) yra nuolat (kas valandą ir/ar dieną) kintanti kodų virtinė, todėl akivaizdu, kad tik atliekant jos priežiūrą (išskyrus retas išimtis), yra nustatomi reikalingi nauji vystymo darbai, kurie atliekami pagal paskutinį sistemos variantą (pvz. pašalinus gedimą, sistema papildoma kodu ir atrodo pvz. xxx1. Akivaizdu, kad vystymas atliekamas ant galutinio kodo xxx1, todėl fiziškai neįmanoma, ar iš esmės rizikinga atskirti vystymą, nes tokiu atveju, kol pateikiamas kitam tiekėjui užsakymas dėl vystymo ant sistemos xxx, jau yra atliktos kito tiekėjo konfigūracijos ir sistema jau yra xxx1, tokiu atveju vystymo kodas rašomas ant xxx, kas iš esmės jau bus neaktualu ir bendroje sistemoje neveiks. Toks derinimas tarp kelių funkcijų padalinimo yra iš esmės rizikingas ir nepateisinamas).


	2. 
	Ar tiekėjo pasiūlytos CLQ ir CLP komandos privalės dirbti vienu metu (paraleliai), ar paslaugos galės būti teikiamos nuosekliai pagal Užsakovo poreikį?

Kaip planuojama paskirstyti užduotis tarp CLQ ir CLP komandų, kad būtų aiškus darbų organizavimas ir išvengta dubliavimosi?
	Vadovaujantis pirkimų sąlygų priedu Nr. 2, CLQ ir CLP komandos bus atsakingos už skirtingus uždavinius, tačiau turės vieną tikslą -  užtikrinti Sistemos veikimą pagal atitikties reikalavimus ir efektyvų sistemos naudojimą. Tam tikslui pasiekti, komandos privalės dirbti vienu metu. 

Papildomai atkreipiame dėmesį, kad paslaugoms atlikti reikalingos komandos kompetencijos, kurios bus dedikuotos iš tiekėjo pusės CENTROlink atitikties atnaujinimams, priežiūrai, TARGET pokyčiams.
CLQ ir CLP komandoms suformuoti  skirtingi darbų sąrašai. Kokius darbus, prioritetus ir kuri komanda juos turi atlikti, užsakovas ir tiekėjas susiderina tarpusavyje. Darbų sąrašą formuos Perkančiosios organizacijos atsakingas asmuo.


	3. 
	Techninėje specifikacijoje nurodyta, kad paslaugos bus teikiamos pagal poreikį, bet maksimali apimtis – 100 000 valandų.

Prašome patikslinti, kokiu principu bus formuojami užsakymai: ar tiekėjui bus pateikiami konkretūs užsakymai dėl atskirų užduočių, ar bus taikomas nuolatinio darbo modelis?

Kaip tiekėjui bus sudarytos sąlygos tinkamai planuoti resursus, jeigu užsakymų apimtis ir prioritetai priklausys nuo Užsakovo sprendimų?
	Vadovaujantis pirkimo sąlygų priedu Nr. 2, perkančioji organizacija įsigyja kompetencijas, t. y. kvalifikuotus specialistus, kuriems užduotis teiks ir darbus organizuos perkančiosios organizacijos atsakingi asmenys. Atsižvelgiant į pirkimų sąlygų priedo Nr.2, 1.4 p. paslaugos bus įsigyjamos pagal poreikį.

Užduotys bus teikiamos per JIRA sistemą. Užduotims atlikti reikės visos komandos įsitraukimo, nuo užduočių paruošimo iki programavimo atlikimo, bei paruošimo diegimui į gamybinę aplinką.

Siekiant racionalaus lėšų panaudojimo, užduotys bus teikiamos pagal poreikį. Perkančioji organizacija numato iš anksto dalintis informacija apie numatomas užduotis, siekiant tiekėjo tinkamo resursų planavimo. 



	Eil. Nr.
	Klausimas / Pastebėjimas / Prašymas
	Atsakymas

	4. 
	Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.7.4. punkte nurodytas paslaugų teikimo procesas: „2.7.4. Užsakovas užduotis pateikia Paslaugų teikėjui registruojant jas užklausų valdymo sistemoje JIRA, nurodydamas užduoties sprendimo reikalaujančią problemą, būtinas suteikti paslaugas, apimtį darbo valandomis ir užduoties atlikimo terminą; Paslaugų teikėjas ir Užsakovas ne vėliau kaip per 5 darbo dienas arba kitu su Užsakovo už sutarties vykdymą atsakingu asmeniu suderina atliekamų paslaugų apimtis ir užduoties atlikimo terminą. Atlikus paslaugas Užsakovas apmoka tik už suderintas darbo valandas;” Pagal šį procesą paslaugos bus teikiamos fiksuotos apimties ir fiksuotos trukmės projektų vykdymo principu. Siekiant užtikrinti, kad Užsakovo komandos nariai sugebėtų įgyvendinti užduotį pagal patvirtintą apimtį ir trukmę yra būtina projekto valdymo veikla. Prie reikalavimų Tiekėjo personalui (3.1.) yra įvardintas Scrum meistras, kurio pagrindinė kompetencija – organizuoti kasdieninių programuotojų darbų prioritetus, tačiau ne valdyti projekto apimtį ir trukmę. Taigi prašome pagrįsti, kodėl fiksuotos apimties ir fiksuotos trukmės projektams yra reikalaujamas Scrum meistras, o ne Projektų Vadovas arba papildyti reikalavimą ir leisti tiekėjams siūlyti sertifikuotą Projekto vadovą su atitinkama sertifikacija vietoje Scrum meistro
	Planuojamos užsakyti paslaugos nėra projektinio tipo veikla ir nepatenka į perkančiosios organizacijos projektų valdymo portfelį. Tai nėra naujo projekto inicijavimas ar įgyvendinimas nuo pradžios iki pabaigos, o jau sukurtos sistemos palaikymo, bei tolesnės plėtros užduotys. Tokiam paslaugų pobūdžiui tradicinio projekto vadovo funkcijos nėra būtinos, nes pagrindinis poreikis yra užtikrinti nuoseklų paslaugų teikimą , koordinavimą bei sklandžią komunikaciją tarp užsakovo ir tiekėjo komandų.
Scrum meistro vaidmuo šiuo atveju labiausiai atitinka užsakovo poreikį dėl komandinio darbo, efektyvių užduočių atlikimo. Tuo tarpu projekto vadovo įsitraukimas būtų perteklinis, nes nebūtų galimybės pilnai taikyti klasikinės projektų valdymo metodikos.


	5. 
	Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.1 punkte nurodomas minimalus tiekėjo komandos specialistų kiekis: (i) Ne mažiau 1 (vieno) Scrum meistro (ii) Ne mažiau 1 (vieno) Vyriausiojo informacinių sistemų analitiko (iii) Ne mažiau 4 (keturių) Informacinių sistemų analitikų (iv) Ne mažiau 1 (vieno) Vyriausiojo .NET programuotojo (v) Ne mažiau 3 (trijų) .NET programuotojų (vi) Ne mažiau 1 (vieno) Vyriausiojo Oracle programuotojo (vii)Ne mažiau 2 (dviejų) Oracle programuotojų (viii) Ne mažiau 1 (vieno) Informacinių sistemų architekto Tačiau pagal Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.7.4. punktą projekto įgyvendinimas bus vykdomas fiksuotos apimties užsakymų principu. Kiekvieno užsakymo apimtį vertins tiekėjo atstovai, tvirtins užsakovas. Prašome paaiškinti: a) kokiais vertinimais remiantis yra nustatytas minimalus reikalingų specialistų kiekis? b) Ar Lietuvos bankas įsipareigoja pateikti ir patvirtinti tiek užsakymų, kad visi išvardinti specialistai būtų 100% įtraukti į užsakymų vykdymą ir sutarties įgyvendinimo metu visas jų laikas apmokėtas? c) Jei tokio įsipareigojimo nėra – prašome pagrįsti reikalaujamos komandos dydį arba pašalinti reikalavimą specialistų kiekiui, nes specialistų pritraukimas bus tiekėjo atsakomybė priklausomai nuo kliento patvirtintų užsakymų kiekio (reikalingų specialistų kiekis sutarties įgyvendinimo metu gali būti netolygus ir kisti).
	a) Vadovaujantis viešųjų pirkimų įstatymu, perkančioji organizacija gali nustatyti reikalavimus pirkimo objektui (turi diskrecijos teisę), tačiau suformuotas poreikis turi būti racionalus ir pagrįstas. Šiuo atveju, perkančioji organizacija nustatė specialistų poreikį (FTE) pagal istorinius duomenis ir ekspertinę patirtį.
b) Vadovaujantis pirkimo Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“, 1.4 p. Perkančioji organizacija įsigis paslaugas pagal poreikį.
c) Atkreipiame dėmesį, kad įsipareigojimas ir poreikis yra du skirtingi dalykai, šiuo metu perkančioji organizacija turi poreikį tokio dydžio komandai, tačiau sutarties galiojimo laikotarpiu pasilieka teisę neišpirkti viso maksimalaus val. kiekio ir teikti užsakymus pagal poreikį.

	6. 
	Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 1.12. papunktis numato „Paslaugų teikėjo komanda vadovausis Lietuvos banko parengta IT darbų organizavimo tvarka (angl.WoW - way of working).“ Gal galėtumėte susipažinimui pateikti šią IT darbų organizavimo tvarką?
	Vadovaujantis pirkimo dokumentais, nenumatome pirkimo metu pateikti  Lietuvos banko parengta IT darbų organizavimo tvarka. Sutarties vykdymo metu, laimėtojas bus supažindintas su šia tvarka. 
Informuojame, kad tvarka parengta pagalį Agile metodiką.

	7. 
	Atsižvelgiant į tai, kad techninėje specifikacijoje nurodyti konkretūs programinės įrangos pavadinimai (pvz., Altova XMLSpy, Altova MapForce, Altova UModel, Altova DatabaseSpy), prašome patikslinti: (i) Ar tiekėjas gali pasiūlyti specialistus, kurie turi darbo patirties su lygiavertėmis priemonėmis, atliekančiomis tą pačią funkciją kaip nurodytos priemonės? (ii) Ar tiekėjo specialistų darbo patirtis su alternatyvia programine įranga bus laikoma tinkama, jei tiekėjas pateiks funkcionalumo atitikties pagrindimą
	Pirkimo specialiųjų sąlygų 2.3 p. nurodyta:
„2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
tai reiškia, kad tiekėjai gali siūlyti specialistus, kurie turi darbo patirties su lygiavertėmis priemonėmis, atliekančiomis tą pačią funkciją kaip nurodytos priemonės ir jų darbo patirtis bus laikoma tinkama, , pagal tiekėjo pagrindžiantį faktą, jog siūlomi specialistai dirbo su lygiavertėmis programinėmis įrangomis.

	8. 
	Pirkimo sąlygų 6.1.2 punkte minima, kad kartu su pasiūlymu turi būti pateiktas „parengtas pasirengimo dirbti, bei darbų vykdymo su CENTROlink ir TARGET2 mokėjimų sistemų plėtra bei priežiūra analizės planas (analizės struktūra aprašyta pirkimo dokumentų 11 priede)“, tačiau minimame priede neužsimenama apie analizės planą ir jo struktūrą. Prašome patvirtinti, kad pirkimo sąlygų 6.1.2 punktas yra neaktualus ir analizės plano kartu su pasiūlymu pateikti nereikia
	Patvirtiname, kad 6.1.2 punktas yra neaktualus ir analizės plano kartu su pasiūlymu pateikti nereikia (techninė klaida, pakoreguotas specialiųjų pirkimo sąlygų 6 punktas)

	9. 
	Pirkimo sąlygų 6.3. punkte nurodyta, kad „Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti dokumentų vertimus į lietuvių kalbą, patvirtintus vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu arba tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu ir antspaudu (jei turi).“ Atsižvelgiant į tai, kad pirkimo sąlygose išvardinti specialistų kvalifikaciją patvirtinantys sertifikatai išduodami anglų kalba, prašome patikslinti ar šie sertifikatai gali būti teikiami anglų kalba, ar vertimas į lietuvių kalbą reikalingas ir šiems dokumentams.
	Patvirtiname, kad specialistų sertifikatai bus priimtini anglų kalba ir perkančioji organizacija nereikalaus vertimo į lietuvių k.

	10. 
	Kadangi projektas apima apie 40 valandų per mėnesį asmeniui, ar būtų galimybė atlikti tam tikrus projekto darbus ir už oficialaus darbo laiko ribų? Suprantu, kad palaikymo ir plėtros darbai turi būti vykdomi tik oficialiu darbo metu, tačiau norėčiau sužinoti, ar dokumentacijos rengimas, darbų paruošimas bei kiti pasiruošimo etapai (prieš pradedant product launch) galėtų būti atliekami už numatytų darbo valandų?
Planuojame suburti komandą, tačiau esame ne visiškai tikri, ar bus galimybė suderinti šį projektą su kitais esamais projektais, kad darbai būtų atlikti kokybiškai. Ar turėtume nustatyti tam tikrą valandų skaičių, atsižvelgiant į projekto eigą, kad užtikrintume darbų atlikimą pagal numatytą grafiką?
Taip pat, ar yra nustatytas minimalus darbuotojo darbo valandų skaičius per mėnesį šiam projektui?“
	Vadovautis pirkimo sąlygomis, kur 2 priede „Techninė specifikacija“ nurodyta:
„1.5. p. „Paslaugos yra vykdomos Užsakovo darbo valandomis. Darbo valandos – Užsakovo darbo dienomis nuo 8:00 iki 17:00 val., penktadieniais 8:00 iki 15:45 val., darbo dienos trukmė prieš šventines dienas – viena valanda trumpiau (UTC +02:00). Šalių už sutarties vykdymą atsakingų asmenų susitarimu, Paslaugos gali būti teikiamos Užsakovo ne darbo metu.“
„2.4. p. Tiekėjo specialistai, dirbantys pagal vieną ar kelias sutartis, sudarytas su Užsakovu, gali dirbti, neviršijant Lietuvos Respublikos darbo kodekse numatytos maksimalios darbo laiko normos“.
Pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymas“ nurodyta:
„Preliminariai nurodome, kad orientacinis darbo val. kiekis per metus gali siekti nuo 15 000 iki 40 000 darbo val. Šis įvertinimas yra orientacinis ir neturi būti laikomas kaip Perkančiosios organizacijos įsipareigojimas išpirkti visą nurodytą darbo val. kiekį.“

	11. 
	4 priedo lentelės 2.1 punkte dėl Scrum meistro reikalaujama nurodyti projektų vertes, nors sąlygose nėra nustatyta minimali projektų vertė. Prašome patikslinti šio reikalavimo pagrįstumą.
	Atsižvelgiant į pastabą, ištaisytos 4 priedo lentelės 2.1 p. korektūros klaidos

	12. 
	4 priedo lentelės 2.2 punkte architektui reikalaujama pateikti įvykdytų projektų vertes ir kiekviename projekte dirbtą laiką darbo valandomis, nors sąlygose nėra nustatyta minimali projektų vertė ar valandų skaičius.Prašome patikslinti šio reikalavimo pagrįstumą.
	Atsižvelgiant į pastabą, ištaisytos 4 priedo lentelės 2.2 p. korektūros klaidos

	13. 
	Lentelės 2.4 punkte IS analitikui reikalaujama nurodyti projektų vertes, nors sąlygose nėra nustatyta minimali projektų vertė. Prašome patikslinti šio reikalavimo būtinumą
	Atsižvelgiant į pastabą, ištaisytos 4 priedo lentelės 2.4 p. korektūros klaidos

	14. 
	4 priedo lentelės 2.6 punkte .Net programuotojui reikalaujama nurodyti projektų vertes, nors sąlygose nėra nustatyta minimali projektų vertė. Prašome patikslinti šio reikalavimo būtinumą.
	Atsižvelgiant į pastabą, ištaisytos 4 priedo lentelės 2.6 p. korektūros klaidos

	15. 
	4 priedo lentelės 2.8 punkte duomenų bazių programuotojui reikalaujama nurodyti projektų vertes, nors sąlygose taip pat nėra nustatyta minimali projektų vertė. Prašome patikslinti šio reikalavimo pagrįstumą.
	Atsižvelgiant į pastabą, ištaisytos 4 priedo lentelės 2.8 p. korektūros klaidos



* Suinteresuoto (-ų) tiekėjo (-ų) prašymo (-ų) paaiškinti/ patikslinti Pirkimo dokumentus tekstas neredaguotas. 
** Paaiškinimas/ patikslinimas turi viršenybę prieš ankstesnius Pirkimo dokumentuose išdėstytus reikalavimus. 
***Specialiųjų pirkimo sąlygų aktuali redakcija (2025-09-18) patalpinta CVP IS prie pirkimo dokumentų (koreguotas specialiųjų sąlygų 6 p. ir ištaisytos 4 priedo lentelės 2.1, 2.2, 2.4, 2.6 ir 2.8 p. korektūros klaidos).
_______________________________
